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Dear John,

Thank you very much for your return call yesterday. I enjoyed our talks with you over the phone. I hope the background of our contest and its regulations could be understood by you and your student.

I have been engaged in this contest since April, 1999 fully under the president and founder of the contest, Mr. H. Suzuki. But before I joined the JNSA Fund as my full

work, I was a  judge from businessman side from 1989 to 1998. When I was a student 

from 1957 to 61, I was an active member of the JNSA Fund and arranged the contest at that time.  So I should say I am fully deep in the spirits of both Princes' idea 

about the contest.

I am pleased to explain the contest background in the following in both Japanese and English and add to describe the terms and conditions of another English speech contest called Ueno Gakuen-Gordonstone English Contest below.

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　Hiroyuki Kotani

03-3242-1203
Quote

     Qualification for Participation in Prince Takamado Trophy Speech

Contest 

Dear Mr. Marshall,

I received your letter addressed to the Yomiuri Shimbun dated (most 

likely) Oct. 7, 2002 which was sent to some departments and finally delivered to us late last week. I also received a letter in Japanese from the girl student who took part in the last year’s English Oratorical Contest. I read through both letters carefully and it struck me that both of you must have got some misinterpretation of the terms and conditions of our English Oratorical Contest. Therefore, I would like to explain its background in details to you in the following way.

Mr. Hiromasa Suzuki, President of the JNSA Fund, put up a student association in 1946 immediately after the World War II together with his student friends. He was granted a trophy by the then Prince Takamatsu and also got sponsorship from the Yomiuri Shimbun.

Then both Yomiuri and the JNSA Fund started the English Oratorical Contest under the patronage of Prince Takamatsu in 1949. At that time the Prince told Mr. Suzuki to continue such an educational project for at least fifty years with the purpose that young Japanese must learn English for the future of Japan while they are in the middle school. In order for the devastated Japan to make a fresh start for a democratic country, we determined to educate young Japanese for the English language as an international language.

Both Mr. Suzuki, his colleagues and the Prince decided to adopt the terms and conditions that the students who fall into the following categories are not eligible to participate in the Contest;

  1. Those born overseas and raised after the age of three.

  2. Those who lived overseas or made an oversea trip for a period of over 6 months.

  3. Students whose parents or grand parents or either of them are of non-Japanese nationality.

However, we had an unwritten regulation that those students whose parents or grand parents came from Korea or Taiwan (the former Japanese oversea prefectures) during or before the WWII and lived continually in Japan and who go to Korean or Chinese schools in Japan(not an international or any foreign school) could take part in the Contest.

When we decided to continue the Contest under the patronage of Prince Takamado with his new trophy in 1999, we, the Prince, Chairman of the judges, the President and founder, myself and other persons concerned, discussed the regulations and decided to inherit the spirits, purpose and also the regulations of the Contest with some modifications. That means, the clause “students whose parents or grand parents or either of them are of non-Japanese nationality will not be able to take part in the Contest” remained in spirit and we added the clause that those who could not understand the above clearly were requested to contact us in Tokyo.

However, to our great regret, four prefectures including Aomori Pref. selected students with the background falling into the above categories as their representatives last year. When we found the fact at the eleventh hour, we, therefore, had to pay attention to them and, fortunately or unfortunately, they were not chosen to be finalists at that time. In order for us to avoid such a mistaken interpretation, we have clearly written the clauses you mentioned in the letter.  Therefore, this is the traditional and historical regulation.

In future we may further modify the terms and conditions of the Contest as time goes. However, we want to maintain the present regulations for the time being as all the persons on the sponsor side made a decision a few years ago based on the original terms.

It would be appreciated very much if you could understand such a situation.

Yours truly,
Hiroyuki Kotani

Dpty. Exec. Secretary

14th Annual Ueno Gakkuen Gordonstone English Contest

Sponsors: Ueno Gakkuen University International Culture Dept



Gordonstone International Summer School

Contest Information

Date: Sunday January 26th 2003

Location: Tokyo Daito-ku Higashi Ueno 4-24-12



Ishibashi Memorial Hotel (inside Ueno Gakkuen)

Participants: Less than 15

Application Qualifications: Elementary 6th graders to High School 1st graders

Application Information:  Submit applications from Friday November 1st to Saturday November 30th along with a Japanese and English composition based on the themes below.  



English Version:  400-650 words containing the main points of the Japanese version


Japanese Version:  3 to 5 pages on 400 character paper containing the main points of the English composition.

Themes:

1) Information about the Soccer World Cup



2) Japan and Asian Countries



3) My big dream

For other details please inquire to the address below:


340-0048


Saitama Ken Souka-shi Hara-machi 2-3-1


Ueno Gakkuen Daigaku International Culture Division


English Contest


Phone: 048-941-3121
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